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Държава Удостоверение за професио-
нална квалификация 

Орган, който издава удосто-
верението за квалификация 

Професионално 
звание 

Референтна 
дата 

United Kingdom A qualification approved by 
the Nursing and Midwifery 
Council or its predecessor bod-
ies as attesting to the comple-
tion of training as required for 
midwives by article 40 and the 
standard of proficiency as re-
quired for registration as a Reg-
istered Midwife in its register (3)

Education institution approved 
by the Nursing and Midwifery 
Council or its predecessor bodies 

Registered Mid-
wife

23.01.1983 г.

(1) Удостоверението за професионална квалификация се ползва с автоматично признаване, когато 
титулярят е гражданин на държава членка и е придобил квалификация в Ирландия.

(2) Тази информация относно удостоверението за квалификация е включена с цел да се гарантира, 
че лицата, завършили обучение в Ирландия, ще се ползват с автоматично признаване на квалифи-
кацията, без да е необходимо да имат регистрация в Ирландия, доколкото регистрацията не е част 
от процеса на квалификация.

(3) Тази информация относно удостоверението за квалификация е включена с цел да се гарантира, 
че лицата, завършили обучение в Обединеното кралство, ще се ползват с автоматично признаване 
на квалификацията, без да е необходимо да имат регистрация, доколкото регистрацията не е част от 
процеса на квалификация.“

12. Приложение № 22 се изменя така: 

„Приложение № 22

СПИСЪК НА ДОКАЗАТЕЛСТВАТА ЗА ПРОФЕСИОНАЛНА КВАЛИФИКАЦИЯ НА МАГИСТЪР-
ФАРМАЦЕВТИ В ДЪРЖАВИТЕ – ЧЛЕНКИ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

Държава Удостоверение за професио-
нална квалификация

Орган, който издава удосто-
верението за квалификация

Свидетелство, ко-
ето придружава 
удостоверението 

Референтна 
дата 

België/ Belgique/ Belgien Diploma van apotheker/
Diplôme de pharmacien

 – De universiteiten/Les uni-
versities
 – De bevoegde Examencom-
missie van de Vlaamse Ge-
meenschap/Le Jury compétent 
d'enseignement de la Commu-
nauté française

 1.10.1987 г.

Česká republika Diplom o ukončení studia ve 
studijním programu farmacie 
(magistr, Mgr.) 

Farmaceutická fakulta univer-
zity v České republice

1.5.2004 г.

Danmark Bevis for kandidatuddannelsen 
i farmaci (cand.pharm.)

Det Farmaceutiske Fakultet, 
Københavns Universitet

1.10.1987 г.

Bevis for kandidatuddannelsen 
i farmaci (cand.pharm.)

Syddansk Universitet

Deutschland Zeugnis über die Staatliche 
Pharmazeutische Prüfung

Zuständige Behörden  1.10.1987 г.

Eesti Diplom proviisori õppekava 
läbimisest 
Farmaatsiamagister Master of 
Science in Pharmacy (MSc)

Tartu Ülikool  1.5.2004 г.

Ελλάς Άδεια άσκησης φαρμακευτι-
κού επαγγέλματος

– Περιφέρεια 
– Νομαρχιακή Αυτοδιοίκηση

 1.10.1987 г.

España
 
 

Título de Licenciado en Far-
macia
 

 – Ministerio de Educación y 
Cultura

 
 
 

1.10.1987 г.
 

 – El rector de una universidad 
Título de Graduado/a en Far-
macia

 – El rector de una Universidad 1.1.1986 г.

France  – Diplôme d'Etat de pharma-
cien
 – Diplôme d'Etat de docteur 
en pharmacie

Universités  1.10.1987 г.
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Държава Удостоверение за професио-
нална квалификация

Орган, който издава удосто-
верението за квалификация

Свидетелство, ко-
ето придружава 
удостоверението 

Референтна 
дата 

Hrvatska Diploma ‘magistar farmacije/
magistra farmacije’

– Farmaceutsko- biokemijski 
fakultet Sveučilišta u Zagrebu 
– Medicinski fakultet Sveuči-
lišta u Splitu 
– Kemijsko- tehnološki fakul-
tet Sveučilišta u Splitu

1.7. 2013 г.

Ireland 1. Certificate of Registered 
Pharmaceutical Chemist (1)
Certificate of Registration as a 
Pharmacist (1)

1. Cumann Cógaiseoirí na 
hEireann 
(Pharmaceutical Society of 
Ireland)

 1.10.1987 г.

2. A degree in Pharmacy rec-
ognised by the Pharmaceutical 
Society of Ireland (2)

2. Universities delivering de-
grees in pharmacy recognised 
by the Pharmaceutical Society 
of Ireland

2. Notification 
from the Pharma-
ceutical Society 
of Ireland that the 
person named 
therein is the hold-
er of a qualifica-
tion appropriate 
for practicing as 
pharmacist

Italia Diploma o certificato di abili-
tazione all'esercizio della pro-
fessione di farmacista ottenuto 
in seguito ad un esame di Stato

Università  1.11.1993 г.

Κύπρος Πιστοποιητικό Εγγραφής Φαρ-
μακοποιού

Συμβούλιο Φαρμακευτικής  1.5.2004 г.

Latvija Farmaceita diploms Universitātes tipa augstskola  1.5.2004 г.
Lietuva 1. Aukštojo mokslo diplomas, 

nurodantis suteiktą vaistininko 
profesinę kvalifikaciją
2.Magistro diplomas (farma-
cijos magistro kvalifikacinis 
laipsnis ir vaistininko profesi-
nė kvalifikacija)

Universitetas  1.5.2004 г.

Luxembourg Diplôme d'Etat de pharmacien Jury d'examen d'Etat + visa du 
ministre de l'éducation nationale

 1.10.1987 г.

Magyarország Okleveles gyógyszerész ok-
levél (magister pharmaciae, 
abbrev: mag. Pharm)

Egyetem  1.5.2004 г.

Malta Lawrja fil-farmaċija Università  ta' Malta  1.5.2004 г.
Nederland Getuigschrift van met goed 

gevolg afgelegd apotheker-
sexamen

Faculteit Farmacie  1.10.1987 г.

Österreich Staatliches Apothekerdiplom Österreichische Apothek-
erkammer 

 1.10.1994 г.

Polska Dyplom ukończenia studiów 
wyższych na kierunku farma-
cja z tytułem magistra

1. Akademia Medyczna
2. Uniwersytet Medyczny
3. Collegium Medicum Uniw-
ersytetu Jagiellońskiego

 1.5.2004 г.

Portugal
 

– Licenciatura em Farmácia 
– Carta de curso de licenciatu-
ra em Ciências Farmacêuticas

Instituição de Ensino Superior 
Universitário

 1.10.1987 г.

Mestrado Integrado em Ciên-
cias Farmacêuticas

1.1.2007 г.

România Diplomă de licenţă de farmacist Universităţi  1.1.2007 г.
Slovenija Diploma, s katero se podeljuje 

strokovni naziv „magister far-
macije/magistra farmacije“

Univerza Potrdilo o opravlje-
nem strokovnem 
izpitu za poklic 
magister farmacije/
magistra farmacije

1.5.2004 г.
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Държава Удостоверение за професио-
нална квалификация

Орган, който издава удосто-
верението за квалификация

Свидетелство, ко-
ето придружава 
удостоверението 

Референтна 
дата 

Slovensko DIPLOM farmácia magister 
(„Mgr.“)

Univerzita  1.5.2004 г.

Suomi/Finland Proviisorin tutkinto/Proviso-
rexamen

Yliopisto  1.10.1994 г.

Sverige Apotekarexamen Universitet och högskolor  1.10.1994 г.
United Kingdom 1. Certificate of Registered 

Pharmacist (3)
1.10.1987 г.

2. A degree in pharmacy ap-
proved by either the General 
Pharmaceutical Council (for-
merly Royal Pharmaceutical 
Society of Great Britain) or 
the Pharmaceutical Society of 
Northern Ireland (4)

Universities delivering phar-
macy degrees approved by the 
General Pharmaceutical Coun-
cil (formerly Royal Pharmaceu-
tical Society of Great Britain) 
or the Pharmaceutical Society 
of Northern Ireland

Notification from 
the General Phar-
maceutical Coun-
cil or Pharmaceu-
tical Society of 
Northern Ireland 
confirming suc-
cessful completion 
of the approved 
pharmacy degree, 
12 months practi-
cal training and a 
pass of the regis-
tration assessment

(1) Удостоверението за професионална квалификация се ползва с автоматично признаване, когато 
титулярят е гражданин на държава членка и е придобил квалификация в Ирландия.

(2) Тази информация относно удостоверението за квалификация е включена с цел да се гаранти-
ра, че лицата, завършили обучение в Ирландия, ще се ползват с автоматично признаване на квали-
фикацията, без да е необходимо да имат регистрация в Ирландия. В тези случаи придружаващото 
удостоверението свидетелство удостоверява, че са изпълнени всички квалификационни изисквания.

(3) Удостоверението за професионална квалификация се ползва с автоматично признаване, когато 
титулярят е гражданин на държава членка и е придобил квалификация в Обединеното кралство.

(4) Тази информация относно удостоверението за квалификация е включена с цел да се гарантира, 
че лицата, завършили обучение в Обединеното кралство, ще се ползват с автоматично признаване на 
квалификацията, без да е необходимо да имат регистрация. В тези случаи придружаващото удосто-
верението свидетелство удостоверява, че са изпълнени всички квалификационни изисквания.“

13. Приложение № 23 се изменя така: 

„Приложение № 23

СПИСЪК НА ДОКАЗАТЕЛСТВАТА ЗА ПРОФЕСИОНАЛНА КВАЛИФИКАЦИЯ 
НА АРХИТЕКТИ В ДЪРЖАВИТЕ – ЧЛЕНКИ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

Държава Удостоверение за профе-
сионална квалификация 

Орган, който издава удосто-
верението за квалификация 

Свидетелство, което при-
дружава удостоверението 

Референтна ака-
демична година 

België/Belgique/ 
Belgien
 
 
 

1. Architect/Architecte 1. Nationale hogescholen voor 
architectuur/Ecoles nationales 
supérieures d'architecture

 
 
 
 
 
 

1988/1989 г.
 
 
 
 
 

2. Architect/Architecte 2. Hogere-architectuur-insti- 
tuten/Instituts supérieurs 
d'architecture

3. Architect/Architecte 3. Provinciaal Hoger Instituut 
voor Architectuur te Hasselt/
Ecole provinciale supérieure 
d'architecture de Hasselt

4. Architect/Architecte 4. Koninklijke Academies voor 
Schone Kunsten/Académies 
royales des Beaux-Arts

5. Architect/Architecte 5. Sint-Lucasscholen/Ecoles 
Saint-Luc

6. Burgerlijke ingenieur-
architect

6. Faculteiten Toegepaste We-
tenschappen van de Universi-
teiten/Facultés des sciences ap-
pliquées des universités
– „Faculté Polytechnique“ van 
Mons 


